
570

Saludo

1  1 Yëë, Pablo, Riusure yoo conguë baiyë. Jesucristo cuencueni 
raosiquë baiyë yëë. Bacuabi yëëre cuencueni, Cristo bain bairuna 

yëëre raosiquë baëë. Bacuabi Cristoni sia recoyo rotajabë cajën, Riusu 
tee ruiñe bai cocare masijabë cajën, 2 siarën baijayete ëñajën ëjojën 
baijabë cajën, yëëre cuencueni raohuë. Siarën baijayete cato, mai Taita 
Riusu coqueye beoye baiguëbi rurureba baisirën jaanre maini quëani 
jocabi. 3 Yure baguë cuencuesirën tianguëna, Riusubi jaanre see maini 
masi güeseye rotaguë, baguë cocarebare maina quëani jocabi, maire 
tëani baye rotaguë sëani. Janca rotaguëbi baguë cocarebare yëëna 
insini, ba cocare sia jëja quëani achojaijëën caguë, yëëre raobi. 4 Yureca, 
Tito, yëë mamaquë, mai samucuabi Cristo tee bain baijën, baguëni sia 
recoyo rotajënna, yëëbi utire toyani, mëëna saoni saludayë. Mai Taita 
Riusubi, mai Ëjaguë Jesucristo maire tëani baguëbi, bacuabi mëëni ai 
baiye ai conni, bojo recoyo huanoñete mëëna insireba insijaguë cayë 
yëë.

El trabajo de Tito en Creta
5 Yuta Creta yoo yoojaye caraguëna, mëëre baruna jocahuë yëë, 

ba yoo yooguëte. Cristo bain jubëan sia huëe joboanre baijënna, 
sani bacua ëjacuare jianoni rehuani baiyë mëë. Janca yooguë, yëë 
coca yihuoni jocaseere rotani, huanë yemaiguë baijëën. 6 Cristo 
bain jubë ëjaguëre jianoni rehuato, huacha yooye beoye baijaguë. 
Tee rënjo segani huejasiquë baijaguë. Baguë zincuaga Cristoni sia 
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recoyo rotajën baijabë. Ro rënni ganoñe beoye baijabë. Iracuabi 
guansejënna, tee ruiñe achani yoojën baijabë. 7 Baguë yua Riusu 
yoo cuencuesiquëre sëani, guaye yooye beoye baijaguë. Yequëcuabi 
coca yihuojënna, ro achaguë baimaijaguë. Tee jëana bënni tonguë 
baimaijaguë. Jochare uncuni güebeye beoye baijaguë. Bainre 
huaiye beoye baijaguë. Bonsere jata ba ëaye rotamaiguë baijaguë. 
8 Yequëcuabi baguë huëena tianjënna, bacuani bojoguë saludani, 
bacuare reoye cuirajaguë. Reoyete rotani, reoye ëñoñe yooguë 
baijaguë. Sia jëja reo recoyo bajaguë. Tee ruiñereba rotaguë baijaguë. 
Riusu yëseeru güinaru yooguë baiijaguë. Gua juchana toinmaiñe 
caguë, guaye rotaye beoye baiguë baijaguë. 9 Riusu cocareba tee 
ruiñereba bai coca, jaanre achani, güinajeiñe yooguë baijaguë. Riusu 
coca cani jocaseeru tin rotaye beoye baijaguë. Janca baiguëbi 
yequëcuarega tee ruiñe yeyoni, bacua recoyo rotayete coñe poreji. 
Yequëcuabi Riusu cocare gua güejënna, bacua huacha cayete tee ruiñe 
cani achoye poreji.

10 Ai jai jubë bain, judío bainga, bacuabi ro rotajën, ro coquejën, ro 
bacua cocare yeyojën, maini ai jeo bayë. 11 Janca sëani, bacuabi tee huëe 
bain, ai bainre coquejën, bacuani tin rota güesejënna, bacua yeyojën 
baiyete ënsejëën. Curire coni bañu cajën yeyojën, ai guaye yooyë bacua.

12 Ira Creta bainguë baisiquë, masiyereba masiguë, jaanguëbi baguë 
bain baiyete quëani jocaguë banji: “Creta bainbi ro coquejën, ro guaye 
yoojën, airu huai huanaru ro rotajën, ro ñame huana segabi ro tayejeiye 
aon ainjën baiyë” cani jocaguë banji. 13 Janca cani jocaguëbi tee ruiñera 
quëaguë banji. Janca sëani, sia jëja, bacuani bëinguë yihuojëën. Bacuabi 
jëja recoyo rehuani, Cristoni tee ruiñe rotajën baijabë. 14 Ira judío bain 
baisicuabi Riusu tee ruiñe bai cocare senjoni, bacuabi ro rotani, ro 
quëani jocajënna, jaanre bacua recoñoa rotaye beoye baijabë. Ro gua 
bain guanseseere sëani, bacua recoñoare rehuaye beoye baijabë.

15 Tee ruiñe recoyo rotajën baitoca, siaye tee ruiñe sega baiji. Sisi 
recoyo rotajën baitoca, siaye sisi sega baiji. Sisi recoñoa rotacuabi 
yua Cristoni rotamajën, reoye yooye gare huesëjën baiyë, bacua 
recoñoa janju huesësee sëani. 16 Jancacuabi Riusu tee ruiñe bai cocare 
senjoni, bacuabi ro rotani, ro quëani jocajënna, jaanre bacua recoñoa ro 
baicuabi “Riusuni masiyë” cacuataan, bacuabi ro guaye yoojën, Riusure 
gua güejën baiyë. Yequëcuabi reoye yihuojënna, bacuabi ro bëinjën, ro 
gua güeye sehuojën baiyë. Reoye yooye gare tianmaiji bacuare.

La sana enseñanza

2  1 Mëëga Riusu tee ruiñe bai coca quëani jocaseeru güinaru 
yeyoguë baijëën. 2 Iracua ëmëcuani yeyoguë, bacuani ñaca 
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yihuoguë baijëën: Tee ruiñe yoojën, Riusu ëñañete masijën, janji 
recoyo beoye baijëën. Cristoni sia recoyo rotaye, siacuani ai yëreba 
yëye, jëja recoyo baye, jaanna yeyesicua baijëën, jaan cocare 
bacuare yihuojëën. 3 Güinaru ira romi huanani reoye yihuojëën. Reo 
maare ganijën baijabë. Yequëcuani ro coqueye quëaye beoye baijabë. 
Jochare uncuni güebemajën baijabë. Tee ruiñe yeyojën, 4 bacua romi 
yojecuani ñaca yihuojën baijabë. “Mësacua ënjë sanhuë, mësacua zin 
huana, jaancuani ai yëreba yëjën, reoye cuirajën baijëën. 5 Tee ruiñe 
rotajën, guaye yooye yua ëñoñe beoye baijëën. Mësacua tee jubë yoo 
baiye, reoye yooni, yequëcuani bojojën conni, bacua ënjë sanhuëni tee 
ruiñe achani yoojën baijëën. Janca yoojën baitoca, yequëcuabi Riusu 
cocarebare guaye caye poremaiñë” yihuojën baijabë.

6 Bonsëcuarega yihuo cocare caguë baijëën, tee ruiñe yoojën baijayere. 
7 Janca caguë, mëëga tee ruiñe reo yoo yooguë, bacua yooyeru yooni 
ëñojëën. Tee ruiñereba coca yeyoguë, huacha yooye beoye baijëën. 
8 Yequëcuabi guaye caye poremaiñe caguë, sisi beoye yihuo cocare quëani 
achoguë baijëën. Bacuabi yequërë guaye catoca, ro gua bain ëñoñë.

9 Yoo concuarega reoye yihuoguë baijëën. Bacua ëjacuabi 
guansejënna, reoye achani yoojën baijabë. Bëiñe sehuoye beoye 
baijabë. 10 Bacua bonsere jiañe beoye baijabë. Guaye yooye beojën 
baicuabi tee ruiñe yoocua sega ëñojabë. Janca ëñotoca, siacuabi 
ëñajën, “Riusu cocareba yeyesicuabi ai reo bain baiyë” cajën baiyë. 
Riusure cato, maini tëani baguë baiji.

11 Yureca, Riusubi sia bainre tëani baye yëguë, siacuani ai conreba conji. 
Janca baiguë ëñoji Riusu. 12 Janca ëñoguëbi maini bojorarë yihuoguë, 
Riusure gua güeyete, ro mai ëa ëñañete, jaanre jocani senjojëën, maini 
caji. Caguë, yua jëja recoñoare rehuajën, janji recoñoa baye beoye tee 
ruiñereba yoojën baijëën. Yequëcuabi mësacuani ëñajënna, janca yoojën 
baijëën yureña, yihuoji maire. Janca yihuoguëna, janca yoojën bañuni. 
13 Mai Ëjaguë Jesucristo, mai Tayejeiyereba Riusu baiguëbi maini tëani 
bajaguë sëani, baguë rani ëñojañete ëjojën, bojoreba bojojën ëñañu cayë, 
ai gosijeiyereba baijaye sëani. 14 Jaanguë Jesucristobi maini ëñaguë, 
maibi ai gua juchare bajënna, maini tëani ba ëaye rotaguë, mai gua 
jucha roire junni tonbi. Janca junni tonsiquëbi baguë tee bain yësicua 
tee ruin recoñoa baicuare maire rehuaye yëji baguë.

15 Jaan yihuoseeru siacuani yihuoguë baijëën. Yequëcuabi mëëre 
guaye caye yëjënna, bacuare ënseguë baijëën.

Deberes de los creyentes

3  1 Mëë bainni yeque yihuo cocarega quëajëën: Bain ëjacua, 
güenaro huana, siacuabi guansejënna, mëë bainbi achani yoo 
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conjën baijabë. Reo yoo yooye caraye beoye siaye yoojën baijabë. 
2 Yequëcuani guaye caye beoye baijabë. Sia huanani bojojën baijën, 
bacuani bojoye conjën baijën, bacua recoñoa reo huanoñe bai 
güesejabë.

3 Mai huanarega cato, maibi gua jucha basi huana baijën banhuë. 
Maibi ro rotajën, Riusuni achaye beoye baijën, ro guaye yoojën 
coquesicua baijën banhuë. Ro ata yoojën, ro mai yëseeru yoo 
ëaye baijën, jaan segare yoojën, zupai huatini yoo conjën banhuë 
mai. Yequëcuani jeo bajën, sañeña jeo bajën banhuë mai. 4 Janca 
baicuaretaan, Riusubi maini tëani baye yëguë, maini reoye conni, maini 
ai yëreba yëji. 5 Janca yooguëbi maini tëani baguë, ro mai tee ruiñe 
yoojën baiseere ëñamaiji Riusu. Baguë segabi maini ai baiye ai oiguë 
conguë, baguë Espíritute maina raoni, mai recoyote mame tënoni, mai 
baiyete beoru mamereba rehuani jocabi. 6 Jesucristobi mai huacha 
yoosee roire junni tonguë, mai mame rehuaye, mai tëani baye, jaanre 
maini masi güeseji Riusu. Baguë Espíritute maina raoni, mai recoyote 
mame rehuani, baguë bayete ai insireba insiji. 7 Maini ai oiguë ëñani, 

“Tee ruin recoñoa bai huana baijabë caguë, siarën baiye rehuayete 
ëjojën, jaanre coni bajabë” caguë, baguë oire bani coñete maini ai 
masiyereba masi güeseji Riusu.

8 Yureca, tee ruiñe quëayë yëë. Yëë yure yihuoni caseere reoye 
rotani, sia huanani quëani achojëën. Riusuni sia recoyo rotacuabi 
caraye beoye reoye conjën reoye yoojën baijabë caguë, bacuani yihuo 
coca sia jëja quëajëën. Quëaguëna, sia huanabi achani, sia recoñoa 
bojojën rehuaye poreyë. 9 Yeque coca ro bëiñe quëani achosee, ira bain 
baisicua mamiña toyani cuencuesee, bain sañeña ro bëiñe casee, 
Moisés coca toyani jocaseere bëinreba bëinjën yihuosee, jaanre gare 
achaye beoye baijëën. Jaanre quëani achocuabi ro rotajën, ro guaja 
yoojën coca cayë.

10 Yequëcua Cristo bain jubë baicuabi bain quëñëni sai cocare bëiñe 
quëani achotoca, jaancuani samu baiye ënseguë yihuojëën. Janca 
yihuoni, mëëni achamaitoca, janrëbi, bacua bairute quëñëni saijëën. 
11 Mëëni achamaicua sëani, gua recoñoa see bajën, bacua gua juchare 
sia bainni tee ruiñe masi güesejëën. Bënni senjoñe sega baijaguëbi 
bacuare.

Instrucciones personales
12 Yureca Artemasre mëëna saoye rotayë yëë. Baguëte saomaitoca, 

Tíquicote saoyë. Saoguëna, mëë poreseeru yëëna, Nicópolis huëe 
jobona saijaguëna, tianni ëñajëën. Jaanrute oco tëcahuëte bëani 
baijaza rotaguë baiyë yëë. 13 Ira ëja bain guanseni toyaseere 
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yeyesiquë, Zenas hueeguë, yequë Apolos, bacuabi yequëruanna saiye 
rotajënna, mëë poreseeru bacua bonse carayete bacuana ro insini 
conjëën. Bacua maa saijënna, bacuare besa bojoguë saojëën. 14 Cristo 
bainbi reoye yooye yeyereba yeyejabë. Yequëcuabi bonsere carajënna, 
bacuana ro insini conjabë. Janca conmaitoca, reoye yoomaicua baiyë.

Saludos y bendición
15 Yureca, yëë naconi baicuabi mëëna bojojën saludayë. Mëë naconi 

baicua, Jesucristoni sia recoyo rotacua, yëquënate yësicuare sëani, 
bacuani saludacaijëën. Riusubi mësacua siacuani ai tayejeiye insini 
cuiraguë baijaguë. 
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